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Előfizetési árak :
H • 1 j k e n én p (lilán á fl I fi ’ ’

Eg; évre 10 irt. Negye» »vre 2 « 50 kr. 
Fél évre „ Egye» *zam — .. u „ 
Előfizetési pénz » minden közlemény : 
lópiacz, VECSEY-bát. földszint a wer- 

sesztőségbe h érme ütve küldendők.

Előfizethetni helyben:
1ELEGDI í. LAJOS és ifj. CSÁTHY 
KAROLY könyvkereskedésében es a 
iierkesztösegiitl. Egyébéit a postahiv*. 

;alok atján.

POLITIKAI ÉS R ß Z ti A Z D A S Z ATI 0 1BLAP.

A debreczen - vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

> "* Hirdetési dij :
Négy hasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdii: minden béig tatásért kiilón

30 kr.
„N y i 1 t-t ér“-e n megjelenő közlemény 

minden petit sora 1£> kr.
Név- vagy b érmen tétlenül beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. —

I Úgyszintén kéziratok nem adatnak 
vissza.

8^1

Foltozgatás.
Debreczen, okt. 10.

Vő Igazán, úgy vagyunk, mint 
hajó töröttek. Az állam, mint egy 

ajó, melynek kormányosa nincs 
Isztaban, mert nem akar lenni a 
lelyzettel és teendőivel, — biztos 
rauy nélkül hol ide, hol oda vette- 
|k, gyakran kerül zátonyra s ottan 
jjiéseket szenved.

Államunk kormányzása valósá- 
)S setéiben való tagogatódzás. — 

folytonos kísérlet tevés arra nézve, 
logy miként lehetne legjobban meg. 
Iidani azt a kérdést, miszerint a 
jagyar nemzet érdeke az összbiro- 
kímival úgy legyen összeegyeztet- 
ie, hogy sem a Lajtán túl, sem a

dasági előadói intézmény éietbelép- hogy — nem sokára nem leli meg golorszúg azonban oly nagy áldozatokat
'otthonát a magyar, saját hazájában! j hozott Egiptom paczitikácziója czéljából éstetését, noha már megteremtésekor 

észrevettük, hogy ez az intézmény 
sem gyökeres átváltoztatást jelez, 
hanem csak foltozást.

Be tekintettel voltunk a mi­
niszteri utasításra, melyet az uj hi­
vatalnokok, az előadók kaptak. No 
hát, ebben az utasításban volt sok 
olyasmi, hogy a teljesítés esetében 
nemi javulást itt-ott lehetett volna 
előrajzoini.

Ma már az utasítás módosulást 
szenvedett. Az előadók egy nagy 
részének egyénisége nem fe­
lel meg aniiHK, hogy a jó remény­
ben kidolgozott programot teljesítve 
leaven. 1»

tetés, nehány ügybuzgó kormány 
slepphordozónak

i ekát végeredményében a köz-

. . , . . legyen- Így vissza kellett azt vonni,
Lajtán innen ne Jegyen semmi baj.!^ivei az bl20nyuit be> b ez az

Leginkább közgazdasági ékt intézkedés és csak czimben kitün- 
tereu taialjuk a legkülönfélébb ki-
ier.ettevéseket. Sajátságosán izgatott 

its lazas törekvést tanúsít a kor- 
Imány arra nézve, hogy a nemzet, . , .
(mely a töukremenés lejtőjén szédítő Igazdasagl eidäd01 intézmény is csak 
gyorsasággal halad, más irányba| «penmeatálás, csak por szórás, csak 
tereitessék s virágzó állapotba jus- hkczi0 es

Igazán kaczagni lehetne a kor­
mány játék iránti rokonszenve fö­
lött, ha e játék nem csapna át e 

kodtunk, hogy anyagi viszonyaink nemaüt—legfontosabb érdekébe, mely

son. -
Panaszkodtunk, bog} pang az 

ipar, pang a gazdálkodás. Panasz-

(adók kerülnek elő 
I források apadnak.

UJ
s a jövedelmi

nem javulnak, a terhek nőnek, uj játék elvégre is a nemzeti tönkkel
fesz befejezve.

Tudja ezt a kormány, de hát 
A kormány kitalált aztán ipar ő játsza gyermekjátékait . . . A nem- 

felügyelői, közgazdasági előadói in-jzet önmaga adta önmagát jatéksze- 
tezmenyt, ellátta e hivatalok betol-j fül a kormány kezébe. Nos, a játék 
tőit utasításokkal, szóval, hintett egy líoly, a kormány experimentál, le pe­

radag port a nemzet szemébe, biz-1 dig jó magyar nép engedd magad 
itatva, hogy nem soká igen boldogíkísérleti eszközül használtatni, mig 

nemzet lesz ez a mag) ar nép. | egyszer erre sem leszel jó és elzeng- 
Közgazdasygi viszonyaink eme-: hetik fölötted azt, hogy „Nyugodjál 

lésére, különösen jótékony befolyá-! csendesen
sunak szerettük gondolni a közgaz-

A „DEBRECZEN“ TaRCZaJá.

Danton és Marat.
DUMAS SÁNDOR „Ingenue“
czimti történelmi regényéből.)

MÁSODIK RÉSZ.
X.

Obinska Cecilia.
35.

Foltozás! politika, te teszed azt,

„Cecília alig volt tőlem tiz lépésnyi 
távolságban, miden ezen balesetem történt; 
a nap telkeit, — ez országban, mint ön, 
jól tudja napteijötte piros hajnallal van i 
tele, — látta, hogy a szolga engemet fel- j miDden perezben növekedett, és az elke- 
emeit ; látta arezomat elhalványulni, látta i seredésnek oly fokára hágott, azon pilla

„Te rosszul lovagolsz!“ — kiáltá 
Danton. Az volt az egesz V“

„Igi-n.“
„Uh ! a szép farmas — szív 1
„Ugye! A haragtól csaknem dühös 

lettem, egyik kezemmel megfogtam az 
akaratos lo serényét, a másikkal ostoro­
mat emeltem fel.“

„Czeczilia vállát vonogatta, s ismét 
útnak indult.“

»Cave !“ — monda — „te occidit.“ 
(vigyáz — megöl tégedet.)

»Es valóban, a megszilajodott ló, 
megölt volna engemet.“

„Obinska kisasszony, nem beszélt 
többet velem, egész további sétalovaglá­
sunk alatt, de én oly dühbe jutottam, mely

hogy véresedik zsebkendőm, és a kedély 
mozdulatnak semmi jelét sem adta.“

Izgult valék. — de szenvedtem is, 
hogy emberíetlenségét vele éreztessem, tú­
loztam bajomat. Sokáig szántottam tehát 
hajamat agy hogy az egész zsebkendőm 
vérrel lön bepiszkolva.“

„Látni akartam, hogy meddig fog 
menni fiatal szivének keménysége, mely 
kihaltnak, jéghidegnek látszott lenni, mint 
a kihalt természet, mely öt környezte.

„Talán néma volt ?“ — kérdezé 
Danton.

„Nem, mert ajakai megnyíltak fogai 
széljei váltak egymástól, és szájából e két 
latin szó hallatszott:

»Prave equitáí.“

natban melyben lovam kedélyének tetszett 
engemet harmadszor is levetnie, hogy az 
első jelnél, melyet ezen elhatározásáról 
adott a kantárszárat megeresztettem, s 
egyik kezemmel a serényebe kapaszkod­
tam és mind a két sarkammal az állatot 
kegyetlenül sarkantyáztam. Egész elbá­
mulva ezen csaknem támadó ellenlába­
somon, elragadott engemet a kozák ló, 
hagytam, — megakart állani — de én 
borzasztón sarkantynztam. A lóba kapasz­
kodva, csaknem oly szorosan mint Mazeppa 
az ő íntólovához, annyira kifárasztám azt, 
hogy magát legyőzöttnek nyilvánitá.

„Háromszor ismétlődött a játék a 
ló részéről, és háromszor csahakoztam 
büszke egyszerűséggel a herezegné kísé­
retéhez.

Kell-e ez neked ?

= A Petőfi-szobor leleplezése al­
kalmából tiomogymegye képviseletével 
Széchenyi Pál gr. Somssich Imre gr., Sza- 
lay Imre, Fornszek Sándor és Fekete La­
jos orsz. képviselőket bízta meg.

= Tűri* István tábornok egy hét 
előtt Bukaresten utazott keresztül s az. ot­
tani magyar protestáns iskola javára 200 
Irtot adományozott.

= Egyiptomi háború. Tantahhan 
az ottani setk. a görög lakosok altai elfo­
gatott, mivel az angol csapatok kivonulása 
uiáu a népét ujahbi ^erőszakoskodásokra 
igyezett lazítani.

oly súlyos felelősséget vállalt magára, hogy 
kénytelen oly eszközükhöz nj ülni, melyek 
a teljes, állandó rendet biztosítják. Ennek 
elérésére természetesen szükségesnek mu­
tatkozik, hogy ideiglenesen nemi fegyve­
res erő helyeztessék el Egyiptomban.

A vértanuk szobra.
Ismét elmúlt október 6-a A 33 ik 

volt mar ez, mely évfordulót tesz a leg- 
szörnyübb eset óta, a mit a történelem 
tanú, s még ma sem áll a kő, az örök 
eszme vértanúinak örök emlékezetét, di­
csőségét hirdetni. . . .

Szomorú dolog valóban ! Szégyentel­
jes vad a nemzet eilen. S még teruelőbb 
a vad, ha meggondoljuk, áogy csak 3Ü 
ezer írt hiánya az akadály, mely a nagy 
hüsöknöz meito emlek lelailitasának útjá­
ban all. 84 ezer Irt mar összegyűlt, s cse­
kélynek nevezhető összeg már az a mi

=* A panszlávok ellen. A nóg- 
rádmegyti tannotesiüiei uloleo közgyűlé­
sén erdekes határozatot hozott, melyet a 
többi hazai tanítótestületekkel is küzíeni i me pjauyzik 
tog pártolás végett. Az indítvány szerint j ° ^
az egylet a közoktatásügyi minisztert em- j üat mDCä már magyar nemzet, mely 
iekiratban kéri lel oiyan törvény alku -! nagy embereinek emlékét tisztelje ? Nincs 
tasara, mely szerint azon eskü szövegébe, nekünk elég gazdag emberünk arra, bogy 
melyet minden lanitó vagy tanar kineve­
zésekor tesz, felveendő a következő pasz- 
szus . „Hogy magjai- nazámuuz, annat-SLuC 
kotmanyaüvz hu maradok s minden tehet­
segemtől kitelnetöt elkóvettendek, hogy a 
ream bízandó gyemekek keblében a üon- 
szeretetet leiébreszszem és tápláljam s arra 
törekszem, hogy a hazának kizárólag jo­
gos, hivatalos nyelve, a magyar, mennél 
tagosabb körben terjesztessek.“

30 ezer írt előterem tessék y Nincsenek ne­
künk mágnásaink, tehetős polgáraink, gaz­
dag" kereskedőink, milliókat torgató pénz­
intézeteink, hazafias érzelmű ifjúságunk V . .

Az aradi vérmezőn a díszes emlék­
nek áiiani kell. Kötelessége a nemzet 
minden egyes tagjának, hogy annak léte- 
süléséu buzgólkodjék.

Ha hitvány lóért ezreket kidobó mág­
násaink, nyerészkedési vágytól eltelt pénz- 

GyÖZÖ és legyőzött. Dutierin intézeteink nem akarnak par fillérrel já- 
lord a puna szept. 25 íki jegyzékére adott i rulni a magasztos czél előmozdításához, 
válaszában kijelenti, hogy az angol hadse-1 tegye meg azt a polgárság, 
reg egyrésze mar elhagyta Egyiptomot csj Nem beszelünk országnak. Közelebb- 
az angol kormány únajtja, hogy azt a röl in van Debreczen, dúsgazdag 
hátramaiadt rész is mielőbb kövesse. Au- (pénzintézeteivel, kereskedőivel, polgáraival,

pillanat.ól kezdve azt hittem, hogy j j,an nem azzal foglalkozott, hogy velem 
gyűlölet tamad bennem Czeczilia ellen, es j beszélne, ismét bosszúság lepett el, s azt 
szautszaude&kai kerültem, hogy reá néz-1 mondám neki latinul, csaknem támadó 
zek ; de ö, nyugodtan elvezte sétáját, meg- nyers nyakassaggal tekintvén reá:
pirita szép orczajat a friss i eggen légben 
minden lovardái gyakorlatokat megtett 
egymásután a lovaival, es férfias etvagy- 
gyal tért vissza, az atyai palotaba.

„Útközben a pikas tiszteletére és ba­
rátságára tettem szert; ezen ember te jes 
rokonszenvet igazolt irántam, es az ö rósz 
latin nyelvén, igen okos tanacssdasokkal 
szolgait nekem, a lovaglás mesterségéről.

„Az ördögben,“ — monda Danton, 
nekem agy tetszik, hogy Samt-Prent első 
ieczkéje Julie-nál, kevésbé volt kemény 
mint az öné a szép Cztcziliánál.

„Az igaz; de lássa ön, Danton ; az 
onnét jön, hogy Saint-Preux azzal lépett 
fel Jnliénél, hogy oly dolgokat mutatott 
neki, melyeket ő nem tudott; úgy hogy 
mar eleinte megcsodaltatta magát általa ; 
mig én ellenkezőleg, kedvezőtlen látmány 
alatt mutassa be magát ezen fiatal vadnak. 
Nagyon éreztem ügyállásom nevetséges 
és alárendelt voltát ; midőn ö zavartala­
nul reggelizett a nélkül, hogy nézve, vagy 
valamivel megkínálva; — mégis fontoltam 
belsőmben, bogy a leczkék majd elégté­
telt fognak adni nekem, és Obinska kis­
asszony ezen kitűnő, s apja által oly di­
csért lángész, csakhamar észreveendi; 
hogy minő különbséget tett a termését 
megkezdője, az alkotója, a szellem és 
anyag között.

De miután megszűnt enni, és daczára
állkapczája ezen tétlenségének, egyátaiá-

Herczeg kisasszonyom ! Kerje meg 
atyját, hogy adja vissza nekem, adott 
szavamat.“

„Mereven nézett ö is ream, és ker-
dezé :

Car ? (Miért.)
Mert en önnek naponta tizenkét lecz- 

két adni tartozom, és mar négy eltelt a 
nélkül hogy ön leereszkedett volna, hogy 
hozzám csak egyetlen egy szót is intézne. 
Ha taksás volnék, vagy teherhordó állat, 
vagy egy vadász kutya akkor megeléged­
ném azon koszttal, melyet nekem adtak, 
s a többit, az ön kedélye szerint csele­
kedném ; de én ember vagyok, élet fen- 
tartásomat megkeresem, és nem koldulok 
azért. — Dolgozunk berczeg kisasszo­
nyom, vagy váljunk el egymástól.“

„O kioltotta szememfényét az övéi­
nek lángja s merevsége által.

„Kérdezi aztán :
„Quid vocatnr galiice equus ?“
(Hogy hívják a lovat francziánl ?)
Chevel — válaszolám.
„Anglice ?“ (Angolul ?)
„Börse“
Es igy folytatta tovább, tiz perczig- 

engemet a franczia és angol nyelven mind, 
azon nevek felett megkérdezni, melyek 
arra szolgáinak hogy egy ló felszereltes­
sék és diszittessék.

„Ekkor el elhallgatott, de miután 
egy pillanatig gondolkozott, kérdezé tovább
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kiknek ha neveit felsorolni akarnók, hoaz 
8znra nyalnék e czikkecske . . .

Lépjenek a cselekvés terére ezek is, 
és pedig első sorban ! Hacsak egy ezer 
írt gyűl össze Debreczen tehetős polgárai­
nak adományaiból, a dicsőség és a nem­
zet hálája biztosítva van számukra.

Cselekedjünk mindnyájan, hogv a 
hazáért halt hősök sírjain állhasson az 
emlék, hirdetve az eszmének, a nemzetnek 
dicsőségét, és a föltámadást . . .

Az uj ülésszak kezdete.
(Országgyűlés, okt. 9-én.)

A képviselőház mai ülése a tiszti­
kar megválasztásával foglalkozott. A tisz­
tikar a régi maradt, csak Fenyvessy Fe- 
rencz választatott meg újonnan jegyző 
nek. —

Előzetes bejelentések.
L 1 n ő k jelenti, hogy Ráday Gedeon 

honvédelmi miniszterré neveztetett ki. Be­
mutatja Miletics levelét, melyben G havi 
szabadságidőt kér.

Előterjeszti Kassa szabad királyi vá­
ros közönségének feliratát, mely szerint 
tizatmármegye közönségének felterjesztő 
sét pártolva, egy görög szertartása katho- 
likus magyar püspökség felállítását kéri.

Kassa szabad királyi várog közönsé­
gének feliratát, melyben Toron tál megy é- 
nek a hazában alkalmazott néptanítóknak 
a magyar nyelv elsajátítására vonatkozói 
felterjesztését pártolja a az abban jelzett | 
kérelmet törvény által érvényesíttetni kéri 

A nagy tapolczáni esperesi

T. képviselőház ! Az állandó igazoló 
bizottság nevében van szerencsém jelente 
ni, hogy a bizottság Meszlényi Lajos ifj. 
Justh György, Bethlen Ödön gr., Nemes 
kéri Kiss Pál és Mészáros Nándor kép 
viselők megbízó leveleit megvizsgálta és 
kifogástalanoknak találta. 3

Tekintve, hogy a négy első választást 
Illetőleg a 30 napi határidő már letelt, a 
bizottság Meszlényi Lajos, ifj. Justh György, 
Bethlen Ödön gr. és Nemeskéri Kiss Pál 
urakat végleg igazolni határozta ; Mészá­
ros Nándor képviselő urat pedig, mint­
hogy reá nézve a 30 napi határidő még 
nem járt le, fentartással határozta iga­
zolni. —

Tudomásul vétetik.
A ház tisztviselőinek választása.

Ezután a két alelnökre, a jegyzőkre 
és a háznagyra adattak be a szavazati 
jegyek. A szavazás eredménye a követ • 
kezö :

Az első alelnökre beadatott összesen 
189 szavazat. Ebből üres volt 11. B. 
Kemény Jánosra esett 174, a többi egye­
sek között megoszlott.

E szerint a ház első alelnökéül Ke­
mény János b. választatott meg. (Éljenzés.)

A második alelnökre beadatott ösz- 
8zesen 183 szavazat. Ebből üres volt 8. 
Szontágh Pál kapott 174 szavazatot, Hor­
váth Lajos 1 szavazatot. Ekként másod- 
alelnökké Szontágh Pál választatott meg.

Jegyzőkké Rakovszky István 186 
Pejacsevich Tivadar gr. 186, Péchy Jenő 
18d, Baross Gábor 183, Tibád Antal 183 
Fenyvessy Ferencz 180 szavazattal vá­
lasztattak meg

csak azzal foglalkozunk, a mi 
vonhatatlamil van!

kétségbe

Egy ismert nevű izraelita polgártár­
sunkat majd minden este meglehet találni 
a színház előcsarnokában. Vájjon az elő­
adást hallgatni, vagy pedig fel­
venni jár-e oly gyakran ?

Mint a csepütelegráf mondja, sokan 
vigyáznák a pletykára. Helyesen, a torz 
tépet mutató tükör ösztönt ád az ízlés 

fejlesztésére, és az- abszolút szépre való 
törekvésre.

A bőrvásárra érkezetteket is 
megyeikbe vették „ Mézes mogyoróék.“ Azt 
mondják, hogy a mi „pletykánkéra azt 
kiáltották, hogy „prima bagaria?

Elhisszük. Kérdés: mit mondtak a 
vett bőrre? .

Egyébbiránt úgy látjuk

mielőtt elégnek találta Voln» 
gyűlt pénzt, rendbiztos ava«t 3 H 
logba, kit a már tegnap G „v ott« ur hitt elő. 6 P lagyan*króG

A boídogtalan kisasszony é, . 
gyala fél óra múlva a rendőrsé» !Jé ‘ 
ban elmélkedtek a csalás egy° - rt§: 
ról, miután ezen rajtavesztettek ÖJ #líl|

„visz-hangiból, hogy „Mézes mogyoróék“ b ő r- 
védegyesületek alapítottak, ad nó 
tam —- rongy egyesület.

ÚJDONSÁGOK
.. * A szatmári kiállítás
tó bizottsága legközelebb ülést i 5 
véglegesen visszavonhatatlanul «III * 
oogy az iparkiállitás folyó i»,% 
deczember 24 én délelőtti 11 óra '1" 
nyittatik és tartani fog 8 napi»%
LÍI a8J-ueiyÍ8és meghatároz^*
„ ® egj?8 költségek beszerzése 
szükebbkorü bizottság küldetett ki'^I 
tál felmvattak mindazok, kik «5 -1 
nem jelentkeztek, de az jparS^ 
reszt akarnak venni, hogy «bh« ^ ; 
kukat lehetőleg mielőbb bejelen j 
mulasszák, hogy a helyiség irám vf* 
intézkedhessenek. ° ^

" Jókai Mór és a trónürők 
Budapestről távirják egy bécsi |7j 
kogy Jókai Mór Bálványos vár crinr* 
gényét, mely most folyik a Nem:;: 
LWiene.r AHgem31ae Zeitungban. Roi

-V,,., Háznagygyá Kovách László 180 sza- 
— —oopci cm kerület | vazattal választatott meg.

SiéU Em<“" »« «»«ályotb, sorsolás tor.
áltál beadott kérvényét, melyben a pol- dődött.
gári házasság ----- - • ---„ elejtését, a 1879 évi XL. 
törvényezik »3 ik szakaszának módosítását 
az 1868. évi Lili. törvényezikk kibővíté­
sét, a budapesti egyetem, a kathoíikus 
középtanodák s a kassai konviktus — va­
lamint a kathoíikus alapok és alapitvá- 
n^°k kathoíikus jellegének fentartását a 
közös iskolák megszüntetését és az iszá- 
kosság ellen törvény alkotását kérik.

Gebei Vincze nagykállói lakos 1848/

A holnap tartandó ülésben a ház 
j tizenkét bizottságának tagjai választatnak 
'me£’ ki®8 u^n pedig az osztályok fognak 
megalakulni.

A „pletykák.“
Örvendünk, hogy vaiahára pletykál-

<rj i t-ZT/
ajos beadott kérvényét, melyben kicsit gyarló, de hát mit várjon a/embeí

kezdőtől ?

,.. «Szörnyen fáj“ Mézes mogyo- 
roéknak, hogy a színműíróktól nem tudunk 
nyugodni, s hogy méltó fájdalmuknak ki­
fejezést adjanak, mese jut eszökbe, mely
szól a fülembe (ez, a helyzetből kifolyó- Allgom81Qe Zeitungban. Raj
ag_ ok,) a varjú (ez, mert fentebb mond- tlónorok°8 valóságos lelkesedéssel oíva

j , hogy a z eg é ny — bizonyosan Somló,) A trónörökös felkérte a hires ■ ■'
ia lflh«f°ZIikero1-’ 8mi e^ébiraat más állat hogy juttassa el hozzá a rere r 
is lehet, de mint fentebb mondja, minden- h«n m«H- ia- regéoyt teljen,e»etra Hitetlen (ez. hizooyonan m »«viliik , L ’k“° . 1 eddlS elelrasotl ,é,zi,let
A tdlemiia é, . varja enekel, . a kíóaika ,k és <-ln*i « eg«',
a varjúnak ítéli a palyabért, s ez, ami nelkul< hoSy kénytelen legyen várni
ZZr aJ “fi’ már L ’• a fülemilének e^ti8 toiytatásokra. A trónörökös „«! 
(mézes mogyoróéktiak.) Bizonyisten, nehe ~:i- - °kvS nem
zen sajnaijuk, de leginkább azért, ho»y 
rajok illik az, amit egy régi toprongyos 
német mondott még az ókorban „Propria 
nos sordet“ . p

ion c. r- -----meiyoen
uczia —V1 Iöu6< lÍ^nak felemeléséért eze-

Rittinger György temesvári lakosnak .
irányi Dan.el altat beadott kérvényét . . . Ia,yazatot hirdet a „D. E.“ piety-
melybeu lemesmegye alispáni hivatalát I T “ 1 ü k, megfejtésére. Szerinte pályáz­
óba utasittatni ken, hogy csalással vádolt í bat ra,“daD é 1 e s-e s z ü. Mennyire uehe-

zaith János írnok ellen a legszigorúbb j -Z®“ ,e8lk nekü“k, hogy a „mézes mogyoró“
eljaiast foganatosítsa, illetve öt, mint szé ,ro‘ kl vannak zárva e tétel által

A fülemiléről jut eszünkbe, hogy az 
bar hangja belejátszik a koránba, igény­
telen külsejű állat, mig mézes mogyoró­

nak ugyancsak díszes „őszi-tavaszijuk“ 
van . . Vajon nem tolihiba volt a fü-
i® m 1 E®“ , abban a mesében, a helyett, 
b°gy „baba szarka? * ’

- ej - ui, mini
deigu tisztviselőt állasából elbocsássa.

Mindezen kérvények és feliratok ki- 
adatnak a baz kérvényi bizottságának tár­
gyalás es jelentéstétel végett

Mondják „Mézes Mogyoróék“ hogy 
Krecsanyi számunkra elő adatja a „Pletyka 
pad«,.- Derék ! Cak azt „jLjuk dgy

muc,Al °Míl6S°°k elöterje.ztése oiár .Méz,, Mog^ék“" e'lZT'SlJ.

Igazolások.
, . Öarányi Ignácz, az állandó igazoló 
bizottság előadója: °

A mi pedig illeti az orr- és hang 
ga va o foglalkozást: bocsánatot kérünk 
t. uraim, nem vagyunk költők, s azért

„Quid vocator gallice sanguis ?
(Bogy hívják a vért francziául ‘^1 
„bang.“ -/
Anglice ?“.
„Biood.“
„Quid gallice, Capilli ?“
(Hat a hajat írancziául ?)
„Cheveux.“ 
nAngiice ?“
»Hair.“
fZUtán eikezdetf, franciául és an 

goml^azjgesz emberi anatómiát elöszám-

2’ e^glt0a0ttm™zglseró,'

e;mé,e'ei -i’

neki • f«ih meritdleg magyaráztam megugyanaz ' If TégJére mindig ^ í
kőiül 30 „ Í!ng-°n ’ h°gy a legkifejezőbbek 
12 meiiéknr’t0? fonevet (substantiv) csak 
ditani k franczlára 68 angolra lefor-

a s7r,feaVgIeime8en hal|gatta ismertetésem, 
a szokat, kétszer, süt háromszor is me
yeket rosszul értett némelyiknek helyes

volGm döadak0Z,a’ me‘yek zavarba hozíák 
k«t L dó° az e8zíelen beszélgetés mely 
S7fihí^hg tartolt’ bevégződött, viszzavonnit
ho»y )8azoabám8hZabad8ágh°t Íagy0U neke“' 

oBy szobámba visszahúzódhassam — mit
azonnal meg is tettem.

harmadik rész.
XI.

A regény bonyolódik.
Két —három óráig egyedül maradtam 

szobámban és ezen két óra alatt elegendő 
idom volt gondolkozni ; — arra azonban 
uogy sikerrel gondolkozzam; szükséges 
Jett voina hogy több önuralommal bírjak, | fiatat 
ae Ubinska kisasszony sajátságos alakja 
epen a megzavarhatlan nyugodtság miatt 
elijjeeztö homloka, - nagy tiszta szemei- 
vet, királynéhoz illő taglejtése, szerencsét- 
ensegre mindig zavartak engemet szem 

leiodeseim közben ; a múlt nap óta, azaz 
18-1J óra óta eszközt talált ő arra, hogy 
több megalaztatást szenvedtessen el velem
mint egész életemben szenvedtem volt _’
Eq gyűlöltem e nőt, mert lehetetlen volt 
tulnyomosagát el nem ismerni. Vanlík 
emberek, kik a parancsolásra születtek

Párisi csalók.
A Faubourg-Poissoniére egyik utczá- 

janak sarkán minap esti 8 órakor nagy 
tömeg csoportosult egy szegényesen öltö­
zött csinos leány körül, a ki egy gyufa 
világánál keresett valamit a kövezeten. A 
leány siránkozása egy hozzá közel álló 
uiat arra indított, hogy megkérdezze: v<>j 
jón elvesztett e valamit.

Gh, uram, telelt a leány zokogva 
úrnőm, egy szigora, keményszívű asszony, 
bevásárlás vegeit egy Napoleon aranyat 
adott at nekem s én szerencsétlen terem­
tés, elvesztettem!

S szivszaggató fuldokiás közt tuda­
kolta a körülallókíói : messze van-e a 
Szajna ?

— Yoyons, messieurs! kiáltott fel 
ekkor unasan öltözött fiatal ember s ie- 
kapta a kalapjat. — Egy ifjú emberélet 
forog koezkán, mentsük meg ! íme, kicsi­
kém, itt van öt frank !

Egy másik ur, kit szintén megindi 
tott a szánandó leány sorsa, szintén ve-| “SJ ezoKtak az időt jóso 
tett par lrankot a kalapba. A nemesszivü akKor azt mondják, sok eső lesz; 
Uatai ember most egyik embertől a má-|me6 Heiüit idó van, akkor „több naprsj

tudja, mily nagy dolgot kíván Jókaii 
ki, mint ő maga meodja, napról-J 
szokta trnt regényének egyes folytatása]
I .. . bzuiojt jgyeimébe. A vallás 
közoktatási m. kir. miniszter a cs ési 
közös hadügyminiterrei egyetértőig kim,
dotta, hogy a polgári fiu-18kolák negyed
osztályát végzett növendékek, a emy
!,,k. badaprod iskolákba, vizseatéJ 

nélkül való leivételre jogosultsággá! bírnád
* Fütyöiö nők. Angliában egy D;< 

kinson Dávid nevű tauar különös mozgal-p 
mat indított meg a nők érdeUW, J 
követelvén, hogy nekik is engedtaweV] 
meg a íütyölés, melytől őket mai napiigI 
az illem elfogadott szabályai eltiltják, i 
tudós tanár ugyanis azt áiiitja, bog 
íütyölés a tüdő kifejlesztésére nem ti. 
hasznos, hanem okvetetlen szükséges. L 
bői magyarázza azt is, hogy a nők hl 
sokkal gyakrabban fordul elő a tudj 
vadas, mint a férfiaknál, mert az elsööij 
a iégbeszivás és kilehelcs tüdőoe a fo»| 
lés nélkül történik. Vájjon a londoni mL 
elíogadják-e ezt a tanácsot, nagyon ieJfP 
déses, mert általán véve meg a (lityik' f 
férfiakat sem igen kedvelik.

A börtönben akasztotta fel mi-M 
gát egy helybeli vagyonos polgár. Vrgu-'$a 
dasag és to. vaj lás miatt ugyanis a ti-i 
letekben eltogatott, g hogy a szegyem n- 
kei ülje, vetemedett a szerencsetieu telin

A drága pénzen fentartott idő 
jósló intézetről sokszor zengett mar a: » 
enek. Ezen intézetben működő tudós craty 
úgy szokták az időt jósolni, hogy hae<is,||'

punk mai számúi 
*tésére felhívjuk 

,'gupán a vásár 
gunkba, s a kine 
:gégük van, bátraj 

-1 kereskedőhöz.
* Eladó, 

első kötete teijel 
nyos áron eladó.] 
adóhivatalnnkbanl

* Elrablót] 
21-én Styriában 
11 és 12 óra köz 
talanul eltűnt s 
Ságok szorgos 
található nem vo| 
Mik, hogy a csii 
E gyanút megeni 
hogy a mondott 
gyors ügetésben 
egy bundába gól 
gzállitott. — Hhoi 
nem volna akad! 
éves. barna szemj 
rés barna hajú . 
házata : térdig ér] 
ilyen színű rövic 
Szürke és piros s^ 
vezető őO, esetleg! 
szesiil.

* A vasúti 
zése ellen áltálán] 
hogy példám a pl 
Most pedig nem 
hangoztatni, bőgj 
Annyi bizonyos, 
megszüntetésére

* Az üstöt 
nézője akad vára 
lenség ez uj tűnél 
lanul eltérő, az al 
digieknél. Az alsí 
még a babonákban] 
háború előjeleként

* Különös 
nyitni a saisout ll 
hazában. A társulj 
bői áll, hasonlókéi 
nekar is. A férfi 
játszani, úgy bogyi 
annak, a mi az ö 
t. i. a női szerepel

* A szüreti 
város körüli szőlőJ 
leg nem mondhat«) 
hogy minőségileg 
a karezos fogja ml

* Vzégváltj
hivatalok előtt tolj 
mert Scha'ck He 
(Bécs Wollzeile 
kezö teteit: „G. I) 
Minthogy Scualek 
dig is teljesen uná 
jara vezette, anna 
csupán a czégjegy| 
által nevezettnek 
tekintetben akadall

síkhoz ment g „íeiebarati szeretet“ „em-jallaudó jó“ időt helyeznek kilátásba.leg- 
beriesseg“, „keresztényi kötelem“, „meny- naP 18 így cselekedtek, s teiülvén a uap-i 
nyei jutalom“, s más szép szavak hajtó féuyes időnek, a „kővetkező napok:* 
gatasa mellett csakhamar igen csinos ösz-|neni „femös borús,“ hanem derült 
szeget gyűjtött a kalapba. Végre atadtal j080^ak’ Ped*g olyan borulás van 
azt a leánynak, szabadKozott halálkodasa napot ir magút sem - -
lol, egy könyet morzsolt szét szemeiben I C8odab°gár-j08latot
tova sietett. A «arntolniz An..i. I 7.1 k nannnnmt .. *.

idol] 
begy i 1

a boszanW 1 
sürgöny-pl 

Van I

ezek oly szemmel parancsolnak, tagLrta8 
tass«! kezeikkel, a szó nálok csak Ké" 
szító része a parancsnak; a fiatal her-
ÄT'e6íik í8lt -««'«»»-é

, "El^k az ebéd ideje, anélkül, hogy 
ar088zéket eümgytam volna, melyre 

®faéB ® gondolkozásba merülve, szobáiba 
visszatértemkor, leültem volt.

„Jelentették nekem, hogy aherczee- 
nore terítve van az asztal ; - reggTbl 
jaimbol felucsudtam volt kissé, As igen 
njugoda« é, jobban hangol,, „entern In“ 
hogy mindent ezemügyre vegyek.

(Folyt, köv.)

I V -------—uaiamuuasa I—r ”" " °am látjuk, 8
eioi, egy könyet morzsolt szét szemeiben I C8odabogár-joslatot még mégis sü 
s tova sietett. A járókelők, kik esetleg zik naponkint a nagyobb varosokba 
tanúi voltak a jelenetnek, szinten dolguk jarra Valami szükség ?
hígy SfietT«?1 ahbÜSZke ÖDérzettel> *A színházban tegnap is iH
me!Lke‘V6oiVSz,bb\^T„T reí köff8 °T°a •Fira* ^
mata mTsemadot*“ adakoza8ra-’d® ö toU.'3- Hohap Viíad“Í id- 

M. * szomorujátéka: Iskarióth kerül szinte, re-
Masnap este ugyanez az öregur Pá. méljük, ismét telt ház előtt.

mrTk BaSlábaD r!étá!‘’ midőn * Találtatott egy kis Wertbei«| 
Sra figvelméf f°P°r °8Ulf vonta kassza-kulcs. Tulajdonosa k.adohivaU- 
hogv seeitoen odasietett, I Inukban átveheti.
sem volt a tömegtől megkérdezni^m/r76 * ,Bihar“ laptársunkon nem egy-
tént sajátképen, mikor ismerős nőf i, lSzer meSesik> h°gy egy héten kétszer n 
ütötte meg fülét a faubourei nniaoA an? közöl egy-egy hirt, de mai számában még
eány siránkozó hangja A bíődn»t!| Ifrei ®DDél is tovább ment: a kávéadó meg'

mészetesen ma ismét elv««,iLifgt an ífr 8zUntetésérö1 82010 czikkeeskét ugyanazot
poleon-araayau menten . s,!?!Ly67 Nl" «“-=66=1 a vezérozikk man é, a" njd»> 

a könyöíul« Z7uL*a. „S.ágokban i, közli. Ez csak azt mutálj« 
«rli a tegnapi nemealelkll fcSl"^ ^, e°”dí“ 6KkWik a íaerkM!,<S

mitM ’del * Hatschek Miksa Ik.tz.ré.z I»

!

I

= Leányul 
nak menni egy ir] 
adja : „Jobb ha kJ 
jed előtt az ottboj 
tudsz oivasni neki] 
a zene és ének isj 
tói előtt oly kedre 
közönségesebb jel] 
mézeshetek eltelt! 
dona leend a házi] 
zéshez és a háztaj

A g|
Egy bécsi cl 

egy fiatal hölgy 
akart eladni. Az 
ö nem veheti megJ 
lalja bizományba, 
zett. A gyöngysoi] 
írásbeli felszóliitásf 
menjen az öreg 
sor dolgában.

A hölgy azor 
nőhöz, ki vallatni 

„Azért hívtál 
mivel az a gyöngyi 
nül az én ékszeres! 
ha, a ki aztan neki 
vétel végett, valami 
volt. Négy év élői 
mindig csukva ta] 
azóta nem tudtam 
védés az ékszert 
fenn, mert a mint 
belsejébe az én esJ 
vésve, a mi talán 
gyeimét.“

A fiatal hőig] 
folt a címerről tudf

í
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púnk mai számában foglalt üzleti hirde­
tésére felhívjak a t. közönség figyelmét. 
Csupán a vásár alkalmára érkezett váro­
sunkba, s a kinek ilyféle czikkekre szűk 
ségük van, bátran fordulhatnak e jónevll 
kereskedőhöz.

* Eladó. A „Magyar Lexicon“ 7 
első kötete teljesen uj diszkötésben jutá­
nyos áron eladó. Értekezhetni iránta ki­
adóhivatalunkban.

* Elrablóit gyermek. A múlt hó 
21-én Styriában a gleicbenbergi utón déli 
11 és 12 óra között Bendel Ottokár nyom­
talanul eltűnt s daczára az ottani ható­
ságok szorgos kutatásainak, ez ideig tel­
talál ható nem volt. Igen valószínűnek lát­
szik, hogy a csinos gyermeket elrabolták. 
E gyanút megerősíti azon körülmény is, 
hogy a mondott időben két férfi kocsival 
gyors ügetésben arra hajtott s állítólag 
egy bundába göngyölt, beteg gyermeket 
szállított. — Hhollétét tudatná, ha ebben 
nem volna akadályozva. A gyermek 10 
éves. barna szemű, egészséges arczu, ve 
rés barna hajú ; ir és olvas németül, ru­
házata : térdig érő barna nadrág, ugyan­
ilyen szinti rövid kabát, posztó kalap. 
Szürke és piros szinü harisnyák. A nyomra 
vezető f)0, esetleg 100 írt jutalomban ré­
szesül.

* A vasúti vonatok késedelme- 
zése ellen általános a panasz. Nincs nap, 
hogy például a pesti vonat ne késnék. — 
Most pedig nem lehet az elkoptatott frázist 
hangoztatni, bogy „hófúvások vannak.“ 
Annyi bizonyos, hogy a boszantó állapot 
megszüntetésére lehetne tenni valamit.

* Az üstökösnek éjjelenként sok 
nézője akad városunkban. Sajátságos je­
lenség ez uj tünemény, melynek szokat­
lanul eltérő, az alakja és helyzete az ed­
digieknél. Az alsóbb osztályú nép. mely 
még a babonákban hisz. ez ütököst is nagy 
háború előjeleként tekinti.

* Különös társulat fogja meg­
nyitni a saisout London egyik dalmüszin 
Lazában. A társulat ugyanis amerikai nők­
ből áll, hasonlóképen a velük utazó ze­
nekar is. A férfi szerepeket is nők fogják 
játszani, úgy hogy ép az ellenkezője lesz 
annak, a mi az ó korban divatozott, hogy 
t. i. a női szerepeket is férfiak játszották.

A szüretek be vannak fejezve a 
város körüli szőlőéi kertekben. Mennyiségi­
leg nem mondható jónak az eredmény ; 
hogy minőségileg milyen lesz, azt majd — 
a karezos fogja megmutatni.

* Czégváltoztatás. A hírlapkiadó- 
hivatalok előtt több év óta előnyösen ös- 
mert Scbalck Henrik hirdetői! irodája 
(Bécs Wollzeiie 12.) ezégjéböl a követ­
kező teteit : „G. L. Daube & C6' törölte. 
Minthogy Scbalek Henrik ur üzletét ed­
dig is teljesen önállóan és saját számlá­
jára vezette, annál fogva e ezég változás 
csupán a ezégjegyzésre szorítkozik és ez 
áltat nevezettnek üzleti működése semmi 
tekintetben akadályozva nincs.

„Ha igy áll a dolog“ válaszolt, „meg 
kell vallanom a tiszta igazságot, hogy t. i. 
én ezt a gyöngysort körülbelől 4 év előtt 
mikor még színésznő voltam, tisztelőim 
egyikétől, egy fiatal gróftól kaptam aján­
dékba. A kisasszony ez állítása bizonyí­
tására egy levelet vett elő, melyre a gróf­
nőnek elég volt egy pillantást vetni, hogy 
fölfedezze benne ugyanazt a czimert, melv 
a gyöngysor csatijának belsejébe volt be­
vésve. Az öreg grófnő ideges mozdulatot 
tett, de azután szó nélkül fizette ki a 
gyöngysorért kívánt összeget.

= Leányoknak, kik férjhez akar 
nak menni egy iró következő tanácsokat 
adja: „Jobb ha kedvessé tudod tenni fér­
jed előtt az otthont, mintha görögül is 
tudsz olvasni neki; egy idő múlva meg 
a zene és ének is, melyek a ház látoga­
tói előtt oly kedvesek, háttérbe szorulnak 
közönségesebb jeles tulajdonok előtt. A 
mézeshetek elteltével legjelesebb tulaj 
dona leend a házinönek az, hogy ha a fő­
zéshez és a háztartás vezetéséhez ért.“

A gyöngysor
Egy bécsi ékszerésznek a napokban 

egy fiatal hölgy igen értékes gyöngysort 
akart eladni. Az ékszerész kijelenté, hogy 
ö nem veheti meg, hanem szívesen elvál­
lalja bizományba. Ebbe a nő is beleegye

A gyöngysor tnlajdonosnője tegnap 
írásbeli telszóliitást kapott, hogy rögtön 
menjen az öreg * * grófnőhöz a gyöngy­
sor dolgában.

A hölgy azonnal odasietett a gróf­
nőhöz, ki vallatni kezdte őt.

„Azért hívtam ide — úgymond _
mivel az a gyöngysor, melyet ön véletle­
nül az én ékszerészemnek adott bizomány- 
ba, a ki aztán nekem ajánlotta föl meg­
vétel végett, valamikor az én tulajdonom 
volt. Négy év előtt lopták el különben 
mindig csukva tartott ékszertartómból e 
azóta nem tudtam rájönni a tettesre. Té­
vedés az ékszert illetőleg nem foroghat 
fenn, mert a mint láthatja, ide, a csat 
belsejébe az én családi czimerem van be­
vésve, a mi talán kikerti'hette az ön fi­
gyelmét.“

A fiatal hölgynek csakugyan nem
folt a címerről tudomása.

Dráma a temetőben.
Ma kora reggel véres szerelmi dráma 

folyt le a bécsi központi temetőben. Egy 
heves vérü fiatal ember féltékenységből meg 
akarta gyilkolni szeretőjét, egy rendőr 
azonban észrevette szándokát, megpróbálta 
kiragadni kezeiből a fegyvert s a golyó 
az ö testébe fúródott be.

A véres esemény részleteiről a kö­
vetkezőket jelentik : Herzog József keres­
kedő segéd, fia H. Mátyás obermeidlingi 
orvosnak, megismerkedett néhány hóval 
ezelőtt Dreywarst Laura varrónővel. Vi­
szonyuk azonban csakhamar meghidegült, 
és pedig a fiatal ember hibájából, ki a 
lányt féltékenységével folyvást gyötörte. 
Szakítással fenyegetőzött ennek folytán s 
a napokban látogatásba ment egyik roko­
nához, a központi temetőnél levő csapszék 
tulajdonosához. Távozása annyira fal bő­
sz! té szeretőjét, hogy elhatározta, véget 
vetni a „hűtlen“ leány életének. Ma reg 
gél kiment a sirkerti csapszékbe s hidegen 
köszönt ott levő szeretőjének s egy pohár 
sört rendelt. Midőn a leány elhagyta a 
helyiséget, utána ment, utói élte a halottas 
menetek váróterménél levő folyosó köze 
lében, szó nélkül megragadta karját s rá 
czelzott revolverével.

A következő pillanatban elsütötte 
fegyverét. Nem találta el a lányt, ki ban 
gosan kiabálva, ki akarta ragadni magát 
kezéből. Még kétszer lőtt, a nélkül, hogy 
talált volna. Már az. első lövésre odasietett 
Krapp Mór, a közelben állomásozó rendőr 
s a merénylőre vetette magát, hogy kira 
gadja fegyverét. Uj lövés dördült el s a 
golyó a rendőr gyomra tajaba turódott 
E közben a sirkerti rendörszobából elő 
sietett a felügyelő s egy másik rendőr s 
letartóztatták Herzogot s a megsebesült 
rendőrt orvosi kezelés alá adták. A go 
lyót még nem találtak meg testében. Su 
lyoaan meg van sérülve a leány is. 
rendőrt a líudolf-kúrházba vitték, hol a 
mai nap folyamában meglátogatta a ren 
dörfönök s a rendőrségi tanácsos. Krapp 
40 éves, neje s gyermekei nemrég haltak 
el. Herzog bevallotta gyilkossági szándékát

Színház.

hozza lehet szokni és több oldalú elnézés 
mellett szívesen megtapsolható.

Erélyi Kantai Terézről e szerepben 
kevés mondanivaló van. Alt hangja ma 
azt hirdeti, hogy ezelőtt volt valami. Já­
téka közepes.

Erczyt ismeri a közönség. Ma is a 
fej és orrhangokkal pótolja a tiszta tenort. 
Mókázni ügyesen tud, kivált Latabárral, 
aki ez estén is mindent megtett a mi le­
hető. — A hollandiai dalban nyílik is erre 
alkalom elég, noha ez szörnyű bárgyuság.

A karokról nem mondhatunk dicsé­
retet. Nincs még egyöntetűség, mely kü­
lönösen az ének részek kezdésénél mutat­
kozik. — Aztán, hogy játszik a kisasszo- 
nyok egy némelyike ! vagy ízléstelenül tú­
loznak, vagy úgy állanak mint egy-egy 
Habakuk szobor a falu végén. Az sem 
hagyható megjegyzés nélkül, hogy mikor 
a kisasszonyok egyikének másikának, vagy 
barmadikának eszébe jut valami, akár van 
helye akár nincs, jut kuczag a zsebken­
dőjébe s egy nevelő tizet is csinál. Disk- 
rét játék az a mit tőlök követelünk — 
mert az illúziót rontja az az indokolatlan 
saját kézre játszás. — Tánczuk is olyan 
volt, hogy hallottuk a zenét meg láttuk a 
láb mozgást, de semmi rend, semmi ele­
venség, semmi tűz. Ez csak maszkirozás ; 
— az pedig nem játék.

Közönség szép számmá!.

Hétfőn, okt. 0-ikén Furcsa háború 
operette 3 felvonásban. Strauss Jánostól 

(S j.) Tíz előadás közül 4 operette 
8 ebből 3-szór „Furcsa háború“ járta, 
minek megvan a maga természetes oka 
Újdonság, páros és páratlan bérlők, no 
meg a vásár is, mert különben ez az ope 
rette is csak efemer életre számíthat, mi­
után egyetlen egy száma van, a rnelyrő 
feltétlenül jót lehet mondani minden tekin­
tetben. És ez a 2 ik felvonásbeli, mit Fi- 
leppe (Csatár) énekel. Ebben van gondo­
lat és ttiéma motiválása szerencsésen van 
keresztül vive. Tálán Elza (Vadnai Vilma; 
szerelmi dala a mi még figyelmet érde­
mel, legalább erre érdemesité Vadnai k. a. 
éneke, ki valódi érzést, hogy úgy mond­
juk, lelket önt abba amit énekel.

Az operett szövege szellemtelen ; olyan 
szerencsétlen alakjai vaunak jobbára, 
kiket szánni lehet, hogy vergődnek egy 
mosoly elövarázslásában. Zenéjében nyi­
latkozik itt ott egy kis költészet, de alig 
van benne valami, ami igazolna Strauss 
azon nézetét, hogy a jövő religiója a 
— zene.

A szereplők közül Csatáit kell első 
helyen megemlitni; keringőjét nagy elő 
szeretettel adja elő, s épen nem csodál­
kozunk, hogy zajos tapsokkal tünteti ki a 
közönség s megismételteti e gyönyörű 
részletet.

Vadnai Vilma (Elza) kitünően játszik 
és szépen énekel. Ö teljes tudatával bir 
tehetségének, azt kellő helyen méltón tudja 
érvényesíteni. Kétségtelenül a társulat leg- 
rokonszenvesebb tagjává ő növi ki magát.

Cservári k. a.-ról szintén mondhatni 
jót. így például azt, hogy van hangja, 
mely az iskolázottság jeleit viseli magán ; 
de már játéka szegletes, beszéd modora 
visszatetsző, halvány, színtelen, kevés ki­
fejezéssel. — Ö bóditni alig ba fog, de

Irodalmi és művészeti hírek.
A „Vasárnapi Újság“ okt. 8 ik: 

száma a Következő tartalommal jelent megi 
Ifj. liaday Gedeon gróf. — Előkang a 
„Kárpáti emlökek“-kez. Költemény. Bar­
tók Lajostól. — Anyám halálára. Költe­
mény. Balog Istvántól. — Csató mint po­
lémikus. Irodalomtörténeti rajz. Irta Beö­
thy Zsolt. — Gödöllőn. — A tei-el-kebiri 
csata. — Egy fedél alatt. Angol regény. 
Irta Payn Jakab. — E honvédelmi mi­
nisztérium palotája. Szendrei Wagner Já- 
nostól. — Egyveleg. — A halászat külön­
böző módjai, — A magyarok állam alko 
tása. Vámbéri „A magyarok eredete“ czimü 
müvéből. Irodalom és művészet. — Köz- 
intézetek es egyletek. — Egyház és iskola. 
— Mi újság ? — Halálozások. — Szer­
kesztői mondanivaló. — bakkjáték. — 
Heti naptar. — KÉPEK : ltj. Raday Ge­
deon gróf. Eliinger fényképe után. — A 
tel el ke bin csata. A döntő pillanat. Gö­
döllőn, Biaas Gyula festménye után. — 
A honvédelmi minisztérium palotája a bu­
dai budai Szent-György-téren. — A ha­
halászat különböző módjai. (7 kép.)

A „ Vasárnapi Újság“ előfizetési 
ara negyedévre 2 írt, a „Poitikai Újdon­
ságok-“kai együtt 3 írt.

Ugyancsak a Frankiin-Társulat ki 
adó-hivatalában (Budapest, egyetem-uteza 
4-dik 8z.) megrendelhető a „Képes Nép­
lap“ legolcsóbb újság a magyar nép szá­
mára, félévre 1 frt.

VASUT.

Szomorujáték 5 felv. Irta Várady Antal. 
Debreezenből indul:

N.-Várad—B.-pest felé d. e. 11 6. 57 p.
» „ este 9 6.

Szatmár feló d. e. 4 ó. 15 p.
„ „ d. u. 3 ó. 49 p.

Kassa felé d. e. 7 ó. 57 p.
n „ d. u. 3 6. 39 p.

Szabó József,
íeielősszerkesztő s kiadótulajdonos.

látszerész Budapestről.
A vásár tartama alatt Szécsényi 

utczáu a gr. Degenfeld házában.
Ajánlom kitűnő szemüvegekkel 

felszerelt raktáramat, orrszoritókat, 
valamint színházi és egyéb látcsöve­
ket és minden e szakba vágó tár­
gyakat á legszebb kivitelben és a 
leg jutányosabb árak mellett.

(301.)

árverési hirdetmény.
Ezennel köz tudomásra hozatik, 

hogy a Gottlieb Iguácz sámsoni ke­
reskedő csődtömegéhez leltározott 
bolti cáitkek u. m. fűszerek, rövidá­
ruk, szövetek, kendők, koporsók és 
koporsódiszitések Sámsonban Gott­
lieb Ignácz üzleti helyiségében folyó 
október hó 12-én csütörtökön déle­
lőtt 10 Órakor kezdődő árverésen 
készpénz fizetés mellett elfognak 
adatni, mire a venni szándékozók 
meghivatnak.

Debreczen, 1882. október 7-éu.
Az ideiglenes választmány hatá­

rozata folytán
Des Combes Henrik

(307.) tömeggondnok.

DEBRECZENI SZÍNHÁZ.

Szerda, október 11-én. 

adatik :
m

á
apostol.

Csütörtökön :
• •

Üdvöske.

BetBÉayi Vlkloi

gépratiarában Debreczenben, nagyvárad- 
uicza 2227 sz. a. készletben vannak s 
jutányos áron kaphatók legújabb szer­
kezetű borsajtók, szőllőzuzók 
különféle 1, 2, 3 vasú ekék, boronák, 
vetőgépek, tisztító s választó rosták, 
1 rieurö k, szecska és répavágók, 
tengeri raorzsolók, darálók, s egyéb gaz­
dasági gépek.

Mindenféle gépek és kazánok ké­
szítése, kijavítása pontosan jutányos áron 
ielje.-ittetik.

Harlandi

kötő és spulni ezérna.
kötő ezérna spulni ezérna
gyári-jegye. gyári-jegye.

A becsi és párisi világkiállításnál a legnagyobb dijakkal kitün­
tetve. Általánosan kedvelt kitűnő minőségénél fogva és kapható az 
osztr.-magyar birodalom minden kis és nagykereskedésében.

(305.)
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300 Magyar nyugoti vasút 
200 Osztr. államvasut 
200 Pécs-barcsi vasút .
200 Osztrák dunagózhajózási 
200 Budai hegypálya 
200 Pesti közúti vasp.

társ.

yj
n 95.75) 96.251 I e) Takarékpénztárak.

92.—-I 93.—I 100 Országos központi 
97,25 97.5öKyuu Pesti hazai első

I —200 Egy esült bpesti fó'y.
104.25, 104.75 Pesti külvárosi

445— 460—

163.—! 164 
163.— 163

6%
5%
7%
6%

I
Pesti magy. kér. bank. j! 101.25 mi J 

» ' r> l 101.50 102
yj rv tanirrnirAn taU .ín* !

r> tt n 1; 101.50
n Kisbirtokos, föld.-int. ____
” n n n —.—;

Egy évre 10 ti| 
Fél évre 5
Előfizetési péa 
fcpiacz, VECHj 

íe.ztőeégbel

147,- 148 
159.— 160 
166.—i 167.— 
313,50 314.50 
218.— 219,—

428.— 431 —

Bankrészvények,
a) Bankok.

200
200
100
80

100
140
140
160
100
600

Altalanos magy. mun. hitelin. 
Angol-osztrák bank . . . . 
Kiebiriok. földhitelintézete 
M. áítaián. földh -részv -társ. , 
M. ált. hitelbank ..... 
Magyar jetz. hitelbank . .
Magy. leszámítoló és péuzvb. 
Osztrák hitelbank .... 
Oszt, magy, bank .... 
Pesti magy. ktre.-ked. bank. .

202— 
121 —

fj Különféle vállalatok.

210—
122.50

Ivó Alagút
150

íj 303.—I 303.— 
!! 214.— ; 112.. 
‘107.50 ivö ■ 
309.60: 309.80Í 
825.—! ö28,

500 
300 
300!

b) Biztosi tó-társ ásások.
Elsó m. ált. b. társ. . 
Pannónia viszontbiztos. társ. 
L'uio viszontbizt. intézet.

3550—! 3600- 
1130— 1150-

cj Gőzmalmok. 
500 Ocncordia malom .
500 Ll.-ó budapesti malom
200 Erzsébet malom atv. toa nélk
500 Hengtr malom 6'
160 Luiza malom 
200| Molnárok é, sütők" malma " 

1000 Pannónia malom 
300 Victoria malom

! 455.- 
1UOU- 

i íoy.- 
515.-

7-- »Franklin“ társulat . ,
40U Ganz-íéle vasöntöde és gépjj 
öu Q-schwind-íéle szeszgyár 

2U0 Gyapjumosó bízom. 1. m 
du Kereskedelmi épület .

260 Könyvnyomda „Atheneum“" 
1UU . Pesti . .
*UU Kőszénb. és T égi agy. Dräsche 
zbv Saigo-tarjaui kőszén bánj a .

„ » vasfinomitó .
“^9:8thiick-íéie vasöntöde .

Serfőződe ejsó magyar . 
^*8tiertéshizlajó .... 
^ubtj36skuti kőbánya .... 
^bO; ÍSpodium- és Csoutiiszt-gy kr 
2uujTégla-és mészégető ujlaai .
160 Gőztéglagyár kőbanyai .

535.— 540.— 
1650— 1700— 
540.— 542.— 
131— 132.

110.— 111, 
148— 150, 
650.—I 653,—
400— 405—

545— 
529.—

460.-
1075

I 170._I
525.—

Záloglevelek.

51/ °/» magy. főidb. int. pap 4 
»U/o » ' »

165.— 
170— 
119— 
149.25 
216 — 
6UU.— 
305.— 
42.— 

277.— 
1U7.— 
284.—

5o5.— 
532. 
775 — 
171. 
121. 
149.73 
218. 
ÖU5 — 
307_ 
45,— 

282.— 
1U6,— 
286.

20o— 207.- 77 0
ó'^— 326.—I

í-v0 / 0 / 0
yöU—! 950.— 
3au— 350.—

» n n
n n n
» ■ ar- *■ tz

jelzálogbank .
ah. lö dh.-r.-társ.

101.75; 102— 
II 10U— 100.25 
! 94.50 95. _ 
ilo.vu 120.— 

ii 101.25 101,50

200
200

5%
5%

Elsőbbségek.

Alföld-fiumei vasút 96—
200 5% 
300, 5°/(
íoo:
200!
200
500;
200
100
100

J7o
5% 
57« 
5%£0/0 /ü
6%
5%

Battaszék-dombv. zák, v. I| 91

Dunagözhajóz. társ. . ’ i! __

Eszakkéleti vasút. . . ” i 9^
nyugoti v 1874 ki b. — 

L erdélyi vasút v. . . Ii 91
Kassa-oderb . .' (ezüat); _

B.-pesti lanezhid . iQg
Lloyd és tőzsde-épület*

to

Előfis«
I ELEG1H K. I 
KAROLY kcc
i*erkeR*t’f>égn|

- 9l.ii*1

50
97—

91.5(3

Magánsorsjegyek.

Osztrák hitelintézet 
Búd »városi sorsjegy
Keglerich
Pátffy

! 175.50 
40— 
18— 
38,50

104, 
98_1

.c Pénznemek.

«et

PQ

Ls. kir. arany (vert) 
Osztrák magyar 8 irtos 
20 frank-arany 
Német bírod, bankj. 100

176.50 
41.- 
19.-
39.50

arany 

márk,

Váltók árfolyama (3 hóra)

5 63 
9.55 
9.55 

58.70

Német bankp, 100 ném. bir. m.
Amsterdam. 100 hol!. írtért.
Láris 10U fcankért. .
ovájezi pénzp. 100 frankért, 
London 10 font sterl. !

5,65
9.57
9.57 

58.80,

58.70 58.3(1

47,7u 47.ÖI/J 
47.70 47.80/ 

ji 120.2U 120,4 0

Felszámolási árfolyamok.

Magy. arany járadék . .
Magy. általános hitelbank . 
Magy. péuzv- és leszáut. b. 
Osztrák hitelbank 
Angol-osztrák bank . , ,
Lszai és szegedi kölcsön . 116—

hoff János

és egyedüli készitője^aHdí-fél’e maíluk'tejedeL"lek udvari SZiílUtója stb. feltalálója
életéről lemondtak, f8.gy74S eSat V0na‘0kllak- ~ és ezer betel kiknek 
Becs. gyára: Grabenhof Bráunerstras-c N™°2 ^7=^, udvari szállítójává lcineveztetett 
8trasse 8- - ■ Iroda e8 Sy«! raktár : Graben, Bräuner-

Ő felsége
«.ét b«e7 maütahi.onatiinak ír-

Legmagasabb köszönöirata
«gl sörníélJett.a k0ppenh^ai 1Saí:ságügyminiszternek a Hoff-féle maláta-készülék egész-

KopenWga.ita1^ " ”«^”7«! használom.

L e n i n g, igazságügy miniszter.
Gyógyítása

a köhögés, gyomor, mell- és tüdöbajoknak
rV . 3 1 ti t 'I b n nn ál 1 fi. #a Hoff )•' fi . . , moii- os

erejű itaCk eVée^í^^^^^^^égisör ákal. - Ezrek köszönhetik .zen gyógy- 
mint kővetkező elismerés bizonyítja : “eroseikto1 es barátjaiktól fel voltak adva^a

Engem a malátasö,- , . Hietzing, Becs mellett, jan. hóban.

1 “«**. -ylWiaUi,. .„.du„

i,,,,, *.««« B-f r.4“ *’*<•>■
bvr"‘” Lä; Ä2

dés l Mal/t de. L flt 2'40' IE hí 1.60, III frt \ % 58 ^ ^ 29.10. - Fél kiló

- =C""*f 60 ; 
Főraktár • d;„i. 1 -» ■ m .

grép és rostalemez gyára BUDA.PESTEN.
GYARA : váczi-ut az oszt. államvaspálya közelében. RAKTÁR: váczi-körűt 68. sz, 

Ajan íja minden gazdasági kiallitáson kitüntetett ja\i;ott gyártmányait mini

Trie űröket változó rostával, 
tisztító-gépeket szeleiével, 
különlegességek malmok szá­
mára ; 28.466, szám alatt 
szabadalmazott hármas eké­
ket . cséplőgép - rostákat, 
lyukasztott es hasított le-

Minis;
*** Sok de 

Bzágon, mit ueh| 
" lindazonáital nj 

Bzen természetes 
aindenek felett j 

Az alkotmí 
Megkívánja, hol 
Diég azok is, nj 
vezetése körül 
nyíltan történjen^ 
lávsadalom, hog] 

érdekében ti 
érdekei ellen vél 

fhozassék, sőt ele 
|ha váljon mit t; 
pJyesen, ha a kői 
, a néptől szedik 
I népnek joga var 
g mi ezéira fogjál 

joga van követe 
! sék meg a kori 
ismertessék meg 

Van é a ko 
sa a miniszteri t 
van, és pedig ne 
A szolga azon 
sara kötelezhető, 
latba lépésének 
lalt, többet köve 

,8 lia kevesebbet 
Ijoga van őt ei 
ítélni.

Magyarorszi 
I gu szolgái a mii 
y vezetése alatt.

Ismerjük-é 1 
f Jy eknek alapjái 
Nem !

A koronás 
I foglalja biboros 

; zepén álló halói 
négy tája felé s 

; kardjával, és főj

mezeket, vas, sczól éa hcr»anvhAn tul, ■ iés szereket. 8 J * Dt m,Bdtnnemü gazdasági gépek
Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

A „DEBRECZE]

Danton
(DUMAS SÁNDC

czimti történej

Hirdetmény.

HARMAD]
X|

A regény

F- , T““ -----■»““".Ji irton aló
N’yi^eT Csanak J«W, Geréby Fű­
szertárában. KerínyÍ Imie ^6^sz-. továbbaaUaz ország ^minden ^agy^/gtögy.'

1 -i f !lh/T0™ a tisztelt szülo'k figyelmét, 
klk lánykáikat a felsőbb ipa^
munkák úgy a különféle disz női kézi 
munkákból alapos oktatásban kívánják 
részesíteni, hogy folyó hó okt. ló étól 
Sz.-Anna uiczai 2542. 8Z. a házunknál 
egy magán kézimunka tanfolyamot nyi­
tok, hol nemcsak a felsőbb ipar és disz““‘a1 togom tanítani,5hanem “a
a tel ó 1 leg^0.rsabb rendszer alapján 
a felső ruha szabást es varrást is, a Jég
pontosabban tanítom, (s ezt külöú is 1! 
nitom önállóan a többi munkákéi
IAKU • , a c- szőlőket nálam mie­lőbb jelentkezzenek, mert ez évre csak

6 tanítványt fogadok el. Reményien), elég 
biztosítékét nvm*t a lief.tolt „„nlAlr hizal- 
manak
, . . J vívix ci. .—, c
biztosítékét nyújt a tisztelt szülők bizaf 
manak megnyeréséül azon körülmény 
miszerint e téren már 5 évig működtem 
a legszebb sikerrel a budapesti orsz. ni- 
ipariskolánál, mint rendes tanítónő, s eii 
oklevelem s bizonyítványaim is elégeá 
igazolják.
, At. c. szülők valamint a tanügy* 

aratok jó akaró figyelmébe ajánlva ma­
gam, maradtam teljes tisztelettel.

Vidékiek teljes ellátás és tanításra 
elfogadtatnak.

Deési Sávéi Ida,
kézimunka s ipái

(303.) tanÍ‘M

Debreczen, 1882. Nvoiwiott liiz.i l, .,stK . .. ' ~‘ D' ™kb,a k»«7v»yo=,dijéb... ruc, VM.e7.hiz.

Cecilie ászt, 
láltam, a kikkel 
ugy hogy láttam, 
nőnek, miszerint 
ritöt sem szenved 
felé, elkezdte Ce 
jelenlevőkkel fog 
seit g én is elkez 
határozatlant vett 
féktelenséget kiva 
féle tanulmányok 
ges követelés vol 

f Ságra, hogy lelte
szabadabbá lesze 
zam, és őt kénys 
minden tudomány 
talmát határozza i 
megfognak érinte 

í elhatározám, hogy 
cákat vásároltatoü 
latba hozatott, m;

.Hogyan ?


